
涉江采芙蓉 

《古诗十九首》 

涉江采芙蓉，兰泽多芳草。 

采之欲遗
wèi

谁？所思在远道。 

还
huán

顾望旧乡，长路漫浩浩。 

同心而离居，忧伤以终老。 

 

【参考译文】 

蹚过江水去采荷花 

（我）蹚过江水去采荷花，低湿的岸边长着茂盛的兰草。（我）采了荷花想

要赠送给谁呢？（我）思念的爱人在遥远的故乡。（我）回头眺望家乡的方向，

（只看见）长路漫漫。（我和我的爱人）情投意合却分居两地，只能满怀忧伤直

至老去。 

 

 


